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| Product Overview |

Model: UM X4

Mini Aluminum ATX Case

Dear customer,

UMX4 is the fourth new generation flagship product launched by Jonsbo in
the end of 2015, in addition to the developing theme of supporting ATX
motherboard specification, it gives consideration toboth traditional air

coolersand separated type water coolers which enthusiastic DIYers like to
use. As the upgrade model of the first generation UMX2 case,it has been
optimized in many aspects. The primary change of thinking in design is
that UMX4 1s no longer sacrificing the functionality of the case in order
tolet it have a more beautiful appearance. By usinglarge ventilation holes
on the top, it provides more reasonable cooling effect; by optimizing the

process design, it overcomes the destruction of sense of beautycaused by
the ventilation holes. No matter what kind of high-end display card, CPU
and independent cooling channel for other hardware, UMX4 provides much
reasonable optimized scheme.Besides, the newly added elements, fully

tempered glass used in automobile industry, brings users a better experience
in hardware display and noise isolation. We believe that UMX4 can not
only provide enthusiastic DIYersmore reasonable multi-azimuth experience
of play, but also bring normal users long time stability and good visual

perception.
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| Product Overview |

Model: Uvix4
Mini Aluminum ATX Case

SPECIFICATION

Dimension:

204 mm (W) x 426 mm (D) x 437 mm (H)

Body : Built with 2.0mm Aluminium Magnesium alloy

Material:

Internal Structure : 1.0 mm SGCC steel plate

The side panel: made from Smm tempered glass or 2mm
aluminum plate

Motherboard:

ATX, MATX, ITX

Drive Bay:

2x 3.5",4x2.5"

Front I/0 Port:| USB 3.0 x 2, USB 2.0 x 2, Audiox 1, MIC x 1

Power Supply:

PSII (Modular or non-modular PSU which is shorter than 170mm)

CPU Cooler:

Not higher than 162 mm

Display Card:

Not longer than 310 mm

Expansion Slot:

7

Top :2x 120 mm fan(built-in)

Cooling system:

Back : 1 x 120 mm fan(built-in)

Bottom : 2 x 120 mm fan (optional)

Weight:

Net 9.3kg / Gross 11.7 kg
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ENGLISH

Lay the case flat, unscrew & screws to remove
the glass side panel.

DEUTSCH
Liegen Sie das Gehause gerecht, 1osen &
Schrauben und nehmen die Glasplatten ab.

FRANCAIS

Placez le boitier horizontalement, desserrez
& vis puis enlevez la plaque latérale en verre.

ESPANOL
Ponga el chasis en plano.afloje los 8 tomilles
para quitar la placa lateral del vidrio .

ITALIANO
Appoggiare la cassa su superficie piatta,
svitare I 8 viti, togliere 2 bara di vetro laterale.

ENGLISH
Push the top plate to take it out, then lock the
PSU with screws.

DEUTSCH

Mit der Weise des Driickens nehmen Sie die
Abdeckung ab und fixieren die PSU mit den
Schrauben.

FRANCAIS

Ealevez le couvercle en le compressant, fixez
PSU & aide des vis.

ESPANOL
Retire 1a cubierta con la forma de presionar,
y fijada PSU con los tornillos.

ITALIANO
Premere e smantellase il tefto, usare viti per
fissare UPC.

ENGLISH
Install I'O plate, then install motherboard and
fix with screws.

DEUTSCH
Montieren Sie I /0 —Schrapnell und das
Motherboard, dann fixieren mit den Schrauben.

FRANCAIS

Installez un ressort I'0, puis montez la carte
mére et la serrez & ['aide des vis.

ESPANOL
Instale la metrolla /0,y luego instale la placa

base. fijada con los tomillos.

ITALIANO
Inserire scheda I'0, Poi inserirlo in Motherboard,
fissarlo con una vite.
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ENGLISH
Laoosen the PCI cover, take out the PCI plate.

DEUTSCH
Lasen Sie die PCI-Abdeckung und nehmen
die PCI-Karte ab.

FRANCAIS

Desserrez le couvercle PCI, enlevez la
carte PCL

ESPANOL
Afloje Ia tapa PCLy retire la tira de la
tarjeta PCL

ITALIANO

Svitare copertura PCL, togliere scheda PCL

Pycckuii
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Install display card (fixed with screw)
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ENGLISH
Install display card (fixed with screw)

DEUTSCH

Installieren Sie VGA-Karte (verstirkt mit
Schravben).

FRANCAIS

C
Insérez la carte VGA (la fixez 4 I'aide
des vis).

ESPANOL
Instale Ia tarjeta VGA (reforzada con
tornillos).

ITALIANO

Montare VGA Card (fissare con viti) .
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ENGLISH
Install shockproof HDD gaskets .(fine thread
screws for 85D, coarse thread screws for HDD)

DEUTSCH

Installieren Sie die Festplatte aus der stofifesten
Silil (Feine Gewindesicheruag S5D,
grobe Gewindesicherung HDD)
FRANCAIS

Montez des rondelles de silicone antichoc pour
1e Disque Dur. (Disque SSD a filets fins,
Disque HDD a gros filets).

ESPANOL

Instale la arandela de silicona a prueba de
golpes de disco duro. (Bloqueo de rosca fina
35D, blogueo de rosca gruesa HDD)

ITALIANO

montare gel di silice anti-vibrazione di
Hard Disk { serratura a fili sottili S5D,
serratura a fili grassi HDD)
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ENGLISH Pycckmit . A \ JEU TN
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1 Die Situation der Kiililsystem-Installation. Adste B AT AR 48 AT R ORI, BT
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Appoggiare su superficie piatta computer N
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